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LYNN RAYE HARRIS

Pigen ingen ville have

Oversat af Kirsten Heilmann

MINISERIE: MAGTEN OG KRONEN


Til mine svigerforældre Larry og Joyce Harris.

50 år sammen er noget af en bedrift.

I er beviset på, at kærlighed kan vare evigt.

Jeg er så glad for, at I er en del af mit liv,

og jeg elsker jer begge to.


FØRSTE KAPITEL

Anna Constantinides stod i udkanten af de forsamlede og håbede, at det afklarede udtryk, hun havde øvet foran spejlet i den forløbne uge, holdt. Denne aften var uden tvivl den meste ydmygende i hendes liv. Hendes forlovede … rettelse: forhenværende forlovede … skulle giftes med en anden kvinde.

Det ville måske ikke have været så slemt, hvis hendes forlovede ikke var prins Alessandro, arving til Santina-tronen. Hun skulle have været hans dronning, men var i stedet hans kasserede brud.

En kendsgerning medierne gentog igen og igen. Hun havde ikke haft et afslappet øjeblik, siden Alex havde droppet hende offentligt og ydmygende til fordel for en anden kvinde. Nej, han havde ladet hende finde ud af det i sladderspalterne. Simpelthen rædselsvækkende. Den medlidenhed hun havde måttet udholde. De sigende, fordømmende blikke … Som om det på en eller anden måde var hendes fejl, som om det var hende, der var blevet grebet i at kysse en anden mand, mens hun var forlovet med en anden, da Alex var blevet fotograferet sammen med Allegra Jackson.

Anna havde nægtet at deltage i hans forlovelsesfest i aften, men havde ikke haft noget valg. – Anna, havde hendes mor sagt, da hun havde nægtet. – Du skal. Det kræver protokollen.

– Jeg er flintrende ligeglad med protokollen, havde hun svaret, som sandt var. Fordi hun nu blev straffet for, at hun havde dedikeret sit liv til protokol og pligter.

Moren tog hendes hænder. – Skat, gør det for mig. Dronning Zoe er min ældste og bedste ven. Jeg ved, det ville såre hende, hvis vi ikke støttede hende.

Støtte hende? Anna havde haft lyst til at grine og råbe op om livets uretfærdigheder, men havde ikke gjort det. I stedet havde hun gjort præcis det, hendes mor havde bedt hende om, fordi hun følte sig skyldig.

Anna rettede ryggen, da kongen skålede med det lykkelige par. Men hun løftede glasset ligesom alle andre for at skåle for Alex og Allegra.

Hun var gudskelov sikker på, at der ikke var nogen fotografer i aften. De ventede naturligvis uden for slotsporten, men indtil videre var hun i sikkerhed.

Hun blev dog stadig nødt til at smile og lade, som om hun ikke var ved at gå til af forlegenhed. Hun skulle udholde historierne, fotografierne, udtalelserne fra anonyme ’venner’, som påstod, at hun klarede det godt, at hun var skrøbelig, eller at hendes hjerte var splintret i tusind stykker.

Anna drak lidt champagne. Om en time ville hun være den, der var smuttet. Tilbage til sit hotel, hvor hun ville gå i seng og trække dynen over hovedet. Skålen var overstået, og bandet spillede en vals.

Anna stillede sit glas på en forbipasserende tjeners bakke og vendte sig mod terrassedøren. Hvis hun kunne undslippe et par minutter, ville hun bedre kunne udholde den næste time.

– Anna, kaldte en kvinde, – jeg har ledt efter dig.

Anna bed tænderne sammen og vendte sig mod Graziana Ricci, Amantis udenrigsministers kone. Kvinden valsede hen mod hende med et strålende smil på sit malede ansigt. Men det var ikke signora Ricci, der fangede Annas opmærksomhed. Det var manden ved hendes side. En englænder, formodede hun, fordi der var mange af dem på Santina i dagens anledning.

Han var høj, iført smoking som de fleste andre mænd i lokalet, og ret iøjnefaldende. Flot på en drenget måde, der alligevel slet ikke var drenget. Nej, den var djævelsk, som om han vidste, hvor fristende han var. Mokkabrune øjne strålede i et ansigt, der kunne være lavet af Michelangelo. Udtrykket i hans øjne opildnede hende til at forestille sig, at han stod nøgen på en piedestal.

Anna tog sig sammen. Selv om han var et kunststykke, var han ikke lavet af Michelangelo. Hvor dumt.

Men det kunne han have været. Hans ansigt var som skabt til det ene formål af få ham til at virke syndigt uimodståelig for kvindekønnet. Skarpt definerede kindben, en lige næse, faste sensuelle læber og en lille kløft i hagen, der blev større, når han smilede.

Og da han sendte hende et smil, sprang hendes hjerte et slag over.

Det billede, der i det øjeblik fyldte hendes tanker, var aldeles ukarakteristisk for hende. Hun havde absolut intet ønske om at kysse ham, uanset hvad hendes fantasi fandt på. Hun var simpelthen stresset.

Manden smilede indbydende, og Anna kiggede bevidst væk. Helt ærligt, hvad var der i vejen med hende?

– Anna, det er Leo Jackson, sagde signora Ricci, og Anna stivnede straks. Den anden kvinde bemærkede det ikke, fordi hun leende trak hans arm ind mod sin kirurgisk forskønnede krop. – Leo er Allegras bror. Som om han kunne være andet.

– Næ dog, sagde Anna isnende og var ved at gå til af vrede og frustration. Allegras bror. Som om det ikke var nok, at hans søster ødelagde hendes liv, skulle hun nu belemres med endnu en Jackson, når hun ønskede dem alle hen, hvor peberet gror.

– Velkommen til Santina, mr. Jackson. Hvis du vil undskylde mig, var jeg på vej til en … en aftale. Det var en løgn hun sagde rødmende. Ikke fordi hun løj, men fordi Leo Jackson hævede et perfekt formet bryn, som om han vidste, at hun ville væk fra ham. Hans læber krusedes, og det fik hende til at flamme endnu mere.

Men var det på grund af forlegenhed eller noget andet?

Forlegenhed selvfølgelig. Der kunne ikke være andre grunde. Hans søster var skyld i, at hun befandt sig i denne situation. Hun ville ikke stå her og overvære, hvordan hundredvis af øjne rettedes mod hende, hver gang Alex hviskede noget i sin nye forlovedes øre.

– Det er jeg ked af at høre, Anna, sagde Leo, som om han havde ret til at bruge hendes fornavn. Arrogante skid! Men måden han sagde hendes navn på gav hende gåsehud. Blidt, sexet, tillokkende. Ikke kedelige Anna, men smukke og spændende Anna.

– Det er ikke desto mindre tilfældet, sagde hun og rettede ryggen.

Hvad var der i vejen med hende? Hvorfor var hun så fantasirig? Hun var bare Anna. Og det var præcis hende, hun ønskede at være. Anna var sikker, forudsigelig og underspillet elegant. Hun var ikke dristig og frembrusende. Slet ikke som signora Ricci, gudskelov.

Signora Riccis mundvige trak nedad. – Det vil kun tage et øjeblik. Jeg have håbet, du ville vise Leo rundt på Amanti i morgen. Han overvejer at bygge et luksushotel på øen.

Anna så på Leo Jackson. Der var noget mørkt og intenst bag hans øjne, selv om han smilede drillende. Der opbyggedes en ild i hendes underliv. Selv om hun var turistambassadør på Amanti, var det ikke ensbetydende med, at hun personligt ville vise denne mand seværdighederne på naboøen Amanti.

Det var ikke sikkert. Han var ikke sikker. Det kunne hun mærke helt ind i knoglerne. Desuden havde hans søster stjålet hendes fremtid, og selv om det ikke var hans fejl, kunne hun ikke se bort fra det, hvis hun blev tvunget til at være sammen med ham. Nej, hun ville ikke have noget at gøre med denne mand, med nogen som helst i Jackson-familien.

– Det er desværre umuligt, signora Ricci. Jeg har andre ting på programmet. Jeg kan sørge for, at en anden …

Den anden kvinde bjæffede. – Hvad er vigtigere end Amantis økonomi? Det vil være godt for os, ikke? Og du er den bedste til jobbet. Hvilke planer har du nu, hvor du ikke skal forberede et bryllup?

Anna svælgede og slugte den bitre smag, hun havde i munden. Hvis hun ikke var så rolig og kontrolleret, ville hun kvæle Graziana Ricci på stedet.

Men nej, Anna Constantinides havde større værdighed. Hun var opdraget til at være stille og rolig, til at være den perfekte dronning. Hun ville ikke bryde sammen, fordi en kvinde vovede at fornærme hende på en dag, hvor hun allerede var blevet fornærmet af sin eksforlovede og den overvældende mediedækning af hans forlovelse. Hun var stærk. Hun kunne håndtere det.

– Hvis det ikke kan lade sig gøre i morgen, indskød Leo, – er den følgende dag i orden. Han tog et visitkort frem og rakte det frem. – Mit private nummer. Ring til mig, når du er tilgængelig.

Anna tog imod visitkortet for ikke at være uforskammet. Hans fingre strejfede hendes, og en hed ild slikkede hen over hendes nervespidser. Hun flåede hånden til sig for ikke at blive forbrændt.

Graziana Ricci havde vendt sig mod en ældre kvinde, som gestikulerede vildt over et eller andet. – Jeg ved ikke, hvornår det kan blive, mr. Jackson. Det vil være bedre at lade en anden gør det.

– Er du ikke turistambassadør? spurgte han høfligt, men med en undertone af stål. – Eller bryder du dig af en eller anden grund ikke om mig?

Anna svælgede. – Jeg kender dig ikke og nærer derfor ingen modvilje mod dig.

Han lod blikket glide rundt i lokalet og lod det dvæle ved Alex og Allegra, der stod tæt sammen og hviskede til hinanden. – Nej, naturligvis ikke.

Anna skød hagen frem. Det var slemt nok, at hun skulle udholde denne aften, men at denne mand vidste, hvordan hun havde det, var ubærligt. – Fortæl mig om det hotel, du overvejer at bygge, sagde hun. – Hvordan vil det hjælpe Amanti?

Han lod blikket glide hedt ned over hendes krop.

Farlig, hviskede en stemme.

Han gav sig god tid, før han igen mødte hendes blik. – Har du ikke hørt om Leonidas-gruppen?

Hun var stolt over, at hun ikke afslørede sin overraskelse. Det ville være rigtig godt, hvis Leonidas-gruppen ville bygge et hotel på Amanti. – Selvfølgelig har jeg det. De ejer nogle af de mest luksuriøse hoteller i verden og tiltrækker verdens rigeste kunder. Arbejder du for dem, mr. Jackson?

Hans rungende latter bølgede gennem hende. – Jeg ejer Leonidas-gruppen, Anna.

Hendes navn på hans læber fik det igen til at risle varmt gennem hende. – Hvor heldigt for Amanti, sagde hun, fordi hun ikke kunne finde på andet at sige. Det ærgrede hende, at hun havde overset Leo i Leonidas, selv om det ikke var en indlysende kobling. Men han måtte være umådelig rig, hvis han ejede Leonidas-gruppen.

Han lænede sig ind over hende. – Så vil du måske skifte mening angående i morgen?

Varmen kogte i hende. Hans stemme var en lækker rumlen i hendes ører, selv om hun prøvede at ignorere hvor lækker. Hun var træt. Han var bare en mand, og mænd var uforudsigelige, uhæderlige. Hun lukkede øjnene. Det var ikke godt at tænke på Leo på den måde, og dog kunne hun ikke lade være.

– Jeg skal tjekke min kalender, sagde hun koldt. Hans smil fik hendes hjerte til at springe et slag over. Alt, alt for charmerende. Hans søster var måske lige så charmerende? Det var måske sådan, hun havde stjålet Alex fra hende.

– Og samtidig vil du ønske dig langt væk, når du vågner i morgen og ser aviserne. En kold rædsel vibrerede gennem hende. Aviserne. De ville være fyldt med nyheder om Alex og Allegra i morgen … og hun ville blive omtalt side om side med dem. Den stakkels kasserede brud. Den trofaste pige, som var blevet svigtet af en prins. Annas hjerte trak sig sammen. Hun ønskede absolut ikke at være her i morgen. Og han gav hende en udvej, selv om hun blev nødt til at udholde hans selskab. Men hvad var værst? Mediestormen eller Leo Jackson?

Hvis hun tog med ham til Amanti, ville hun ikke undgå stormen helt, men hun ville i det mindste ikke være i nærheden af Alex og Allegra. Pressen ville måske ikke opfatte hende som trist og fortvivlet, hvis hun passede sine pligter.

– Jeg er lige kommet i tanke om, at min aftale alligevel ikke er i morgen, sagde hun og var stolt over at lyde så kølig. – Jeg sammenblander altid datoerne.

– Virkelig? sagde Leo og lod igen blikket glide ned over hende. Der var hede og løfter i hans stemme, endda et anstrøg af besiddelse. Det gjorde hende rasende … og pirrede hende.

– Hvis du ønsker en rundtur på Amanti, sagde hun spidst, og fortrød allerede sit tilbud, – kan vi tage af sted ved nitiden i morgen.

– Nitiden? drillede han, – jeg tvivler på, at jeg vil have sovet den ud på det tidspunkt.

Annas ører blev igen røde. Hun nægtede at lade sig aflede. – Klokken ni, mr. Jackson. Det eller ingenting.

– Du er en hård forhandler, skat, drævede han, som om han overhovedet ikke var farlig for hendes sanser. – Men vi gør det, som du ønsker.

Inden hun vidste af det, havde han taget hendes hånd og kysset den. Hendes hud skælvede, da hans varme ånde skyllede over hende, og hans smukke læber strejfede hendes hud. Hun kunne ikke undertrykke den lille skælven, der bølgede gennem hendes krop.

Leo Jackson så op med et blik, der var alt for skarpt. Som om han havde set gennem hende og vidste, hvad hun tænkte. Det djævelske smil var tilbage, og hans mokkafarvede øjne glitrede af varme. – I morgen, skat, sagde han. – Jeg ser frem til det.

Anna trak hånden til sig og prøvede indædt at ignorere den dunken, der var mellem hendes ben. – Jeg er ikke din skat, mr. Jackson.

Han skar ansigt. – Ikke endnu. Men lad os se, hvad morgendagen bringer, ikke?

*

Anna stod tidligt op næste morgen efter en søvnløs nat, tog bad og klædte sig på. Hun var turistambassadør på Amanti, ikke en kvinde der skulle på date, så hun valgte en fashionabel grå nederdel og blazer. Dertil en rød silkecamisole … det eneste farvevalg … hendes perlekæde og grå ruskindspumps. Hun satte sit lange, mørke hår op i en knold, som hun fastgjorde med hårnåle. Så tog hun mascara og lipgloss på, før hun studerede sit spejlbillede. Hun så professionel og kompetent ud. Præcis som hun ønskede. Hun var flintrende ligeglad med, om Leo Jackson syntes, hun var tiltrækkende.

Løgner.

Anna betragtede sig selv med rynket pande. Hun var ikke frastødende; hun var professionel. Og det agtede hun at vedblive med. Hun kunne i alt fald kontrollerede sit image. Og det var det image, hun ønskede at beskytte.

Anna strøg sig over håret en sidste gang, før hun fandt sin håndtaske og mobiltelefon, tjekkede sin kalender for at sikre sig, at hun havde styr på alt, og forlod værelset præcis 20 minutter i ni.

Hendes værelse var to etager længere oppe end Leo Jacksons, men hun tog først elevatoren ned til spisesalen og snuppede en kop kaffe og en fuldkornsmuffin, før hun kørte op til Leos etage. Tre minutter i ni bankede hun på hans dør.

Der skete ingenting. Anna lyttede med rynket pande til bevægelser bag døren. Hun tjekkede sit ur og fingererede ved sin perlekæde. Præcis klokken ni bankede hun på igen.

– Mr. Jackson, sagde hun med hovedet tæt på døren for ikke at vække de andre gæster. – Er du derinde?

To minutter senere, da hun havde banket endnu en gang … denne gang højere … gik døren op.

Synet af Leo Jackson i al hans slemme pragt fik Annas hjerte til at springe et slag over. For pokker, hvorfor skulle denne mand være så tiltrækkende? Hun burde ikke have andet end foragt tilovers for ham. Ikke blot havde hans familie ødelagt hendes perfekte liv, men han var heller ikke en mand, en ordentlig kvinde skulle have noget at gøre med.

Ikke desto mindre rødmede hun, fordi han så ud, som om han havde tilbragt natten i en eller anden heldig kvindes seng og bollet hende godt og grundigt. Anna kunne ikke lade være med at ønske, at det var hende, der var den heldige. Hvis hun kunne have måbet af rædsel, ville hun have gjort det. Hun ønskede ikke at blive bollet … og slet ikke af denne rod.

– Hej, skat, sagde Leo afslappet, og hans læber krusedes i det arrogante smil, der havde påvirket hendes tanker så heftigt i nat, at hun havde kastet sig frem og tilbage i sengen. Og samtidig fornemmede hun et eller andet bag hans playboy-ydre, noget meget målrettet og kontrolleret.

– Mr. Jackson, svarede hun koldt og håbede, at han ikke kunne se hendes dunkende puls på halsen. – Vi havde vist en aftale klokken ni, ikke?

Han lod en hånd glide gennem sit mørke hår. Hans blik gled interesseret ned over hende. Han havde daggamle skægstubbe, og hun havde aldrig i sit liv set noget så sexet.

Der var åbenbart en anden kvinde, der havde det på samme måde. Eller guderne forbyde det, kvinder. Ja, hun kunne forestille sig, at Leo Jackson tog mere end en kvinde med hjem ad gangen. Åh gud … Billederne i hendes hoved egnede sig ikke til offentliggørelse.

Men han stod i døren og så så sexet ud i sin smoking fra i går, at hun ikke kunne tænke ordentligt, mens hun studerede ham. Bæstet var endnu en gang skjult, så hun spekulerede på, om det var noget, hun havde forestillet sig. Men det var hun sikker på, hun ikke havde. Han var glat og storslået … og ikke helt som det første blik havde antydet. Hans jakke stod åben, og hans skjorte var uknappet. Slips og manchetknapper var væk. På den hvide krave var et tydeligt aftegnet pink aftryk. Læbestift. Og ikke den farve Graziana Ricci havde brugt i går.

Hun var stensikker på, at han ikke havde tilbragt natten i sin egen seng. Sikker på, at han overhovedet ikke havde sovet. Hun prøvede at lade være med at tænke på, hvad han havde lavet i stedet for og med hvem.

Han havde glemt alt om hende, mens hun havde ligget vågen og tænkt på ham. Det var helt tydeligt. Hun håbede bare, at hendes kinder ikke var ildrøde. Hvad hvis han havde en kvinde derinde nu?

– J-jeg kan komme tilbage senere, for det ud af hende. – Hvis du … øh … har travlt.

– Overhovedet ikke, sagde han glat, lagde en hånd om hendes albue og trak hende ind i værelset. Hun var lige ved at snuble i den lille entre og lagde automatisk hænderne på hans bryst for ikke at falde.

– Det beklager jeg, skat, sagde han og slog armene omkring hende. Hans store hænder på hendes ryg fik rødglødende varme til at sive ind i hende. Hendes hjerte galoperede. Han mindede om en løve, der stak hovedet i vejret og indsnusede lugten af sit bytte.

– Jeg tror ikke, du beklager noget som helst, hvæsede hun og gispede, da det gik op for hende, hvad hun havde sagt. Det var utilstedeligt at være grov, uanset hvad hun mente om Leo Jackson. Hun havde brugt hele livet på at lære diplomati, som hun ville få brug for den dag, hun blev dronning på Santina. Og nu havde hun klokket i det, ikke?

Det var ikke så mærkeligt, at Alex havde forladt hende. Bortset fra at Allegra Jackson ikke var bedre egnet som dronning set i lyset af hendes families skandaløse opførsel i går aftes.

Leo lo og lod hånden glide ned over hendes rygrad. Åh, hvis han blev ved med det … Hede og lys flammede i hende og gav hende lyst til at smyge sig til ham som en anden hud. Hans krop var hård og hed mod hendes. Det foruroligede og begejstrede hende. Hvordan kunne hun reagere sådan på denne mand så hurtigt efter, at Alex havde vendt op og ned på hendes verden?

– Eftersom du er havnet i mine arme, beklager jeg det måske ikke, sagde han.

Ingen mand havde nogensinde holdt sådan om hende. Ikke engang Alex. Hun havde lært at danse med mænd, at føre sig frem med rank ryg og ynde, og hun havde været i en mands favn før. Men ikke på denne sensuelle og aldeles upassende måde.

Bortset fra de følelser, det fremkaldte. Åh ja, hun følte sig meget upassende, da Leo Jackson lagde armene omkring hende. Som om hun ønskede at mærke hans hud mod sin, mund mod mund. Som om hun ønskede at brænde op i hans arme og opleve, hvordan det føltes. Latterligt fordi hun ikke engang kendte ham. De sidste ugers stress havde åbenbart påvirket hendes hjerne. Anna gjorde sig fri af hans omfavnelse og trådte et skridt tilbage. Hun trak ned i sin jakke, så rettede hun på sit hår og frydede sig over, at hendes knold stadig sad, som den skulle.

Leo rystede på hovedet, mens han betragtede hende med et muntert udtryk. – Bange for, hvad der ville ske, hvis du gav slip, skat?

Ilden brændte gennem hende og gav hende røde pletter på kinderne. – Hold op med at kalde mig skat, sagde hun bestemt. – Og hold op med at prøve at forføre mig, mr. Jackson. Det vil ikke lykkes. Det skulle hun nok sørge for.

Glimtet i hans øjne var rovdyragtigt. Brændende. Ophidsende.

Farligt.

– Ikke det? Er du slet ikke vred på din forlovede og min søster? Længes du ikke efter at lægge det bag dig med et par behagelige timer?

Anna stak næsen i sky. Han havde set lige igennem hende, ikke? – Det lyder faktisk ret skønt. Men jeg skal først finde en at være sammen med.

– Jeg er såret, sagde han let, men noget i hans udtryk fik hende til at træde et skridt tilbage.

– Det tvivler jeg på, svarede hun spidst. – Jeg er sikker på, at du hurtigt vil gå videre til den næste kvinde på din liste. Vi er alle sammen udskiftelige for dig.

Var det irritation, hun så i hans mørke øjne? Vrede? Eller smerte? Det chokerede hende, at hun ikke kunne afgøre det. Men det forsvandt så hurtigt, at hun troede, det måske var noget, hun havde forestillet sig. Ønskede hun, han skulle have samvittighed, der ville gøre denne sære tiltrækning mere acceptabel? Sandsynligvis.

Men hendes udbrud gik imod alt det, hun havde lært. Hun havde været ude på dybt vand i den sidste tid, stresset, rasende og såret. Hun blev nødt til at opføre sig bedre. – Glem hvad jeg sagde. Det var uforskammet.

– Og du kan ikke holde ud at være uforskammet, vel, Anna? Hans stemme kærtegnede hendes navn, præcis som hun havde forestillet sig i nat, da hun ikke kunne sove.

– Det er ikke sådan, jeg er opdraget, sagde hun stolt. Så kiggede hun på sit ur, fordi luften pludselig føltes tyk og varm, og hun ikke vidste, hvad hun ellers skulle gøre. – Vi er sent på den, mr. Jackson. Vores båd ligger parat i havnen. Vi skulle være gået for fem minutter siden.

– Gud forbyde det. Men aflys bare båden. Det vil gå meget hurtigere, hvis vi tager mit fly.

Anna blinkede. – Fly? Der er kun 25 miles over havet. Det vil tage under en time med båd, og så kan vi leje en bil, der kan køre os rundt på øen.

Hans udtryk var tålmodigt, men bestemt. – Jeg skal se kysten. Vi flyver først rundt om øen, og så lander vi og tager rundturen, ikke?

Anna fingererede ved sine perler for at falde til ro. Han lavede om på alle hendes planer. Det var præcis det, der var sket med hendes liv, og det gjorde hende nervøs. Usikker. Pokkers, hvor hun hadede den følelse.

– Men jeg har allerede arrangeret alt, sagde hun bestemt i et forsøg på at genvinde kontrollen. – Der er ingen grund til, at du ulejliger dig, mr. Jackson.

Han rakte ud efter hende igen, lagde hænderne på hendes skuldre og bøjede sig, så hans skønne øjne var ud for hendes. Hendes hjerte sprang et slag over. – Aftaler kan ændres, Anna. Og du bliver virkelig nødt til at kalde mig Leo.

Hun fugtede underlæben med tungen. – Jeg foretrækker at holde det professionelt, hvis du ikke har noget imod det.

– Det har jeg, sagde han, og hans øjne blev mørke.

Anna prøvede ikke at lade sig omslutte af hans varme krydrede duft. Men han var for tæt på, og han duftede så godt, og nærheden gav hende sommerfugle i maven. Han forvirrede hende. Hun længtes på måder, hun aldrig før havde længtes, og hun ønskede ting, hun engang havde set frem til. Hun havde selvfølgelig forventet at være intim med Alex. Hun havde ikke ventet, at hun ønskede den intimitet med en form for sensualitet, som var totalt fremmed for hendes natur. Men ikke sammen med Alex. Med denne mand. Med Leo.

– Hvis du bliver ved med at se sådan på mig, kommer vi ingen steder, brummede han. Hun forestillede sig, at han brummede sådan mod hendes hud, at deres kroppe var slynget intimt sammen, og svælgede. Det var chokerende at tænke sådan. Og meget, meget pirrende.

Hun var måske nok jomfru, men hun var ikke dum. Hun var moderne nok til at have læst nogle bøger som sex. Hun havde endda set en video, og tanken om den fik hendes hjerte til at banke hurtigere. Manden havde lagt sit hoved mellem kvindens ben og …

– Anna, stønnede Leo.

– Stop. Anna ruskede op i sig selv. Hvad var der i vejen med hende? Tirrede hun en løve i dens hule. Var hun vanvittig?

– Jeg har ingen anelse om, hvad du taler om, mr. … Leo. Du har en beskidt tankegang.

Hun havde ikke ventet hans latterudbrud. Han slap hende pludselig, og hendes hud dirrede der, hvor han havde rørt hende.

– Jeg må hellere skifte tøj, hvis denne tur skal blive til noget.

– Det ville være klogt, sagde hun snerpet.

Hun stod i entreen og vidste ikke, om hun skulle følge med eller blive, hvor hun var. Hun besluttede at blive. Hun kunne høre ham gå omkring og bande, da en dør gik op og blev lukket igen. Hun betragtede sit spejlbillede og rødmede igen. Leo Jackson bragte det værste frem i hende.

Hun var lige begyndt at undre sig over, hvor han blev af, da han dukkede op. Synet af ham fik hende til at blusse af overraskelse. Hun vidste ikke, hvad hun havde forventet, men ikke hans afslappede tøj.

Han var iført en langærmet blå skjorte, der var knappet op til midt på brystet, med en hvid T-shirt indenunder. Halvdelen af skjorten var stukket ned i falmede hullede jeans, den anden halvdel hang og daskede på en måde, der fortalte, at han var ligeglad med regler.

Men sandt at sige så han pragtfuld ud. I sit bohemetøj, mens hun stod der i sit tilknappede jakkesæt og følte sig stiv. Sikker og kedelig. Og måske en generation for gammel. Stylisten havde prøvet at overtale hende til en kortere nederdel og en figursyet jakke, men hun havde nægtet. Det fortrød hun nu.

– Er du klar, skat? spurgte han, og hendes hjerte sprang et slag over.

– Kun hvis du holder op med at kalde mig det, sagde hun spidst.

Han smilede, og hendes hjerte smeltede. Pokker tage ham.

– Jeg kan prøve, søde Anna.

Det var på en eller anden måde endnu værre.

ANDET KAPITEL
Det var en fantastisk morgen i Santina. Solen strålede på himlen, og Middelhavets turkisblå vand gnistrede som diamanter. Anna lukkede sikkerhedsbæltet og prøvede at få sit galoperende hjerte til at falde til ro, da deres fly begyndte at køre hen ad startbanen med Leo i cockpittet. Det havde hun ikke ventet. Da han havde sagt, at de ville tage hans fly, havde hun formodet, at han havde en besætning. Det havde han også, men han havde givet dem fri i dag.
– Har du ikke brug for hjælp? havde hun spurgt.
– Det er et lille fly, havde han svaret, – med licens til én pilot. Jeg lod 737’eren blive hjemme denne gang.
– Det virker besværligt for sådan en kort tur. Han smilede til hende, og hendes hjerte sprang et slag over. – Slap af, Anna. De ville ikke give mig starttilladelse, hvis jeg ikke havde licens.
Hun måtte indrømme, at han havde lavet et grundigt tjek af flyet, inden de startede. Han havde set på instrumenterne, gået rundt om flyet med en tjekliste. Da han mente, at alt var i orden, havde han kommunikeret med tårnet.
Og nu drejede de ind på startbanen, og flyet bremsede kun et øjeblik, mens Leo sagde et eller andet til flyvelederen. Han fik starttilladelse, og nu susede flyet af sted. Anna bed sig i læben for at undertrykke den latter, hun havde svært ved at holde tilbage.
Hun elskede at lette. Elskede når flyet løftede sig op i luften, og landskabet under dem blev mindre og mindre. Hun kunne se den bjergslette, som slottet var bygget på, byens falmede terrakottatage og solstrejf på glas og metal.
Hun satte sig godt til rette og mærkede en enorm lettelse. Hun var fri, i det mindste i de næste timer, og hun følte sig let om hjertet.
Hun vendte sig mod Leo og så, at han betragtede hende. Det gjorde sære ting ved hende.
– Er du glad? spurgte han, og hun undrede sig over, hvordan han kunne vide det. Hun havde ikke afsløret det. Hun havde hverken leet eller smilet. Det vidste hun, fordi hun havde så mange års øvelse. Det var bydende nødvendigt, at en dronning bevarede roen. At hun skjulte sine følelser bag en kølig maske. Hun var god til det.
– Jeg … øh … er hverken glad eller trist, sagde hun og håbede, at han ikke havde bemærket hendes tøven.
– Løgner, sagde han grinende, og en bølge af varme skyllede ind over hende. – Jeg har en ide, søde Anna.
Hun ignorerede hans søde Anna. – Hvad for en ide?
Det hotte intense blik, han sendte hende, havde magt til at smelte hendes indre. Han så på hende, som om han ejede hende, og det antændte gnister i hende.
– Lad os flyve til Sicilien. Vi kan tilbringe dagen der, spise pasta, se vulkanen … og elske, tilføjede han med en stemme, der faldt en oktav. – Vi vender tilbage til Amanti i aften og tager rundturen i morgen.
Anna mærkede, at hun rødmede. – Det er umuligt, sagde hun.
– Og hvorfor det? Fordi du ikke kan lide mig? Du behøver ikke at kunne lide mig til det, jeg har i tankerne, Anna.
– Jeg har overhovedet ingen følelser for dig, mr. Jackson.
– Virkelig ikke? Det har jeg svært ved at tro på.
– Det er heller ikke nødvendigt.
– Fordi jeg er en Jackson måske?
Hun foldede armene og kiggede ud ad ruden. Havet strakte sig under dem. – Jeg kan dårligt gøre dig ansvarlig for det, din søster har gjort.
Han tøvede et øjeblik. – Uanset hvad hun har gjort, sagde han mildt, – har hun ikke gjort det alene.
Annas hjerte brændte. – Nej, det har du ret i. Der skal to til, som man siger.
– Jeps. Bare forestil dig, hvad vi to kunne lave på Sicilien. Hans stemme var forførende og fuld af løfter.
– Vi skal til Amanti. Nu, sagde hun bestemt.
– Er du sikker? Jeg kan forsikre dig, at jeg er turen værd.
– Du milde, hvor er du selvglad, sagde hun med galoperende hjerte ved tanken om at gøre noget så vanvittigt. – Nej. Nej, nej, nej.
Men en del af hende havde lyst til at sige ja. Hun havde lyst til at være den kvinde, hun aldrig havde fået lov til at være. Hun havde lyst til at droppe sine dragter og perler og tilbringe en fantastisk hed dag nøgen sammen med en mand. Hun ville gerne vide, hvordan det føltes at lade en mand som Leo få sine vilje med hende.
Nej, sagde hun indædt til sig selv, det har jeg ikke.
Men hvorfor ikke? Alt det hun havde forberedt sig på, det hun havde troet, hendes liv skulle være, var forsvundet på et øjeblik. Hun var en jomfru, som aldrig havde kysset en mand, fordi hun havde gemt sig selv til Alex Santina. Alex som aldrig havde kysset hende rigtigt. Han havde strøget læberne over hendes kind og en gang over hendes mund, men kontakten havde været så let, at hun ikke havde noget begreb om, hvordan det var at kysse en mand rigtigt. Og Leo ville tage hende med til Sicilien og elske med hende. Hun dirrede af ophidselse. Det var vanvittig, og hun ville ikke sige ja, men tanken var vanvittig tillokkende.
Der lød en statisk stemme i hovedtelefonerne nu, og det gav et sæt i hende, da lyden afbrød hendes tanker. Hun kunne ikke høre, hvad stemmen sagde, men Leo svarede. Og så hev han i nogle håndtag, og de fløj højere og hurtigere.
– Hvad sker der? spurgte hun, og nu bankede hendes hjerte af helt andre grunde.
– Ingenting, svarede han. – Lidt uventet turbulens. Vi stiger højere op for at undgå den.
– Hvorfor foreslog du, at vi tog til Sicilien? Du har lavet en flyveplan. Den kan man ikke bare ændre.
Leo sendte hende endnu et af de smil, der gjorde ting og sager ved hende. – Vi er ikke et kommercielt fly, skat. Jeg kan ændre den, hvis jeg vil. Har du ikke hørt, at jeg er excentrisk i den retning?
– Jeg har intet hørt om dig, snøftede hun. Det var kun delvis sandt. I går aftes, da hun var kommet tilbage til sit værelse, havde hun slået ham op på nettet.
– Glimrende. Så har du endnu ikke dannet en mening om mig.
– Åh jo, det har jeg.
– Og hvad er du kommet frem til?
Anna studerede hans profil. Leo Jackson var flot og velhavende og kendt for at være intens både i forretninger og i sit privatliv. Han var også en rigtig kvindebedårer, som havde boet i USA de sidste mange år og datet Hollywood-stjerner og supermodeller, og en enkelt gang en flot skuespiller, der var 20 år ældre end ham. Hun var den eneste af de mange kvinder, han var kommet sammen med, hvor forholdet havde virket alvorligt.
Ingen vidste, hvad der havde afsluttet forholdet, men det var endegyldigt forbi. Skuespilleren havde for nylig giftet sig, og parret havde adopteret et barn sammen.
– Jeg tror ikke, du er til at stole på, sagde hun blidt.
– Åh, hvilken skam.
– Men du benægter det ikke.
Han rystede på hovedet. – Det afhænger af, hvad du mener med det. Vil jeg forføre dig, selv om du nægter, at du er tiltrukket af mig? Sandsynligvis. Vil jeg lyve over for dig og knuse dit hjerte? Aldrig. Fordi jeg vil fortælle dig direkte, at det ikke er klogt at have forventninger ud over de fysiske. Vi kan hygge os, men vi skal ikke giftes.
Anna krydsede benene. Havde hun virkelig troet, at det ville være fantastisk at tage med ham til Sicilien? – Hvorfor tror du, at kvinder har forventninger om dig? Er du virkelig så fantastisk, at ingen kan modstå dig? Jeg har helt ærligt aldrig mødt nogen så arrogant som dig. Ikke alle finder dig uimodståelig, at du ved det.
– Men det gør du.
Ja, hun var ildrød i hovedet. Af vrede og ikke af forlegenhed, sagde hun til sig selv. – Vel gør jeg ej. Jeg kan ikke engang lide dig.
Han lo, som om hun havde indrømmet noget, hun ikke skulle have indrømmet. – Og her troede jeg, at du ikke havde nogen følelser for mig.
– Jeg skifter hurtigt mening.
Det blik, han sendte hende, gik direkte i hendes underliv. Mørkt, sensuelt og bjergtagende intenst. – Vi kunne have det sjovt på Sicilien, Anna. Hed, dekadent og behagelig morskab.
Hendes hjerte tordnede. – Lad være med at sige vi. Vi skal ikke noget sammen, mr. Jackson.
Han lo igen. – Er vi der igen? Har du nogensinde overvejet, søde Anna, at det måske er på tide, du slår håret lidt ud? På tide, at du slipper din tilknappede perfektion og morer dig?
Anna knugede hænderne i skødet. Han kendte hende ikke, vidste ikke, hvad han sagde. Han gættede bare, for det gjorde mænd af hans slags. De trængte ind under huden og fik kvinder til at begære dem, fik dem til at tro, at de forstod en, når de kun forstod, hvordan de skulle få dem til at sænke paraderne. Det var et bondefangertrick.
Hun var måske ikke erfaren, men hun var ikke dum.
– Du griber efter et halmstrå, sagde hun roligt. – Jeg er klar over, at jeg ikke er perfekt. Og jeg kan lide at gå sådan klædt.
– Det er en fin påklædning til et bestyrelsesmøde, sagde han, – men det er ikke din sande stil.
– Du aner intet om min stil.
– Det gør du heller ikke, sagde han, – men vi kunne begynde med nøgen og gå videre derfra.
Det dunkede forfærdeligt mellem hendes lår. Hun fik gele i knæene, hver gang han sagde ordet nøgen. Hvis han fortsatte, risikerede hun at blive en nikkedukke.
– Giver du aldrig op?
– Jo, sagde han, – men det punkt er vi endnu ikke nået til.
Anna stønnede. Det var ukarakteristisk af hende, men hun kunne ikke lade være. – Hvorfor torturerer du mig? Hvorfor kan vi ikke bare flyve til Amanti, se kysten og flyve tilbage til Santina?
Leo så pludselig alvorligt på hende.
– Vil du virkelig gerne tilbage til Santina? Er det der, du har lyst til at være i dag.
Hun kiggede ned på havet under dem. Det var svært at tro, at de var ved Middelhavet, og det kunne føles så langt væk. Som om de var de to eneste mennesker i verden. Der var ingen skibe dernede, ingen andre fly, ikke andet end den blå himmel, den strålende sol og det blændende hav.
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